
1 Absender Name und Postanschrift
Expéditeur

Versandort/Lieú FRACHTBRIEF
für den gewerblichen
Güterkraftverkehr

national / international

Belade-
Stelle2

3

4

5 Empfänger Name und Postanschrift
Destinataire

Bestimmungsort/Lieú NR.
Entlade-
Stelle

km
Entfernung6

7 Amtl. Kennz. LKW Nutzlast

Anh.
8

9 Erklärungen, Vereinbarungen (ggf. Hinweis auf Spezialfahrzg.)
Conventions particuliéres

Weitere
Beladestellen

LKW

10 Anh.

Weitere
Entladestellen

Fahrzeug-
Führer11
Begleiter

12

13 Beförderung mit offenem Fahrzeug q ja q nein
KFZ-Wechsel
in

14 Anz./Verp. Inhalt/Bezeichnung der Sendung   Gefahrenklasse/Ziffer    Gefahr-Nr    Stoff-Nr.    Gefahr-Zettel Bruttogewicht/kg
Kammer Güterart-Nr. Auftragsnummer Volumen m3

BELADUNG
Fahrzeug bereitgestellt
Tag Stunde15

( )

( )

( )

16 Beladung beendet
Tag                Stunde

17
ENTLADUNG
Fahrzeug bereitgestellt
Tag Stunde

18

19
Entladung beendet
Tag Stunde20

21 Freivermerk Nachnahme Euro

22 Ort und Tag der Ausstellung

,den

Unterschrift des Absenders /Signature de  l '  expèditeur

Empfang der Sendung bescheinigt

,den

Unterschrift des Empfängers / Signature et timbre du destinataire

Gut und Frachtbrief übernommen.

Tag Stunde

Anschrift und Unterschrift des Unternehmers/Signature et timbre du transporteur

23

24

25

26 Vorbehalte bei Übernahme:
(kurze Begründung)

Ort Datum
Unterschrift

27

28
Frachtberechnung

Gewicht kg
errechnete Fracht/netto

Euro
vereinbarte Fracht/netto

Euro
Summe/netto

Euro29

30

31

32

33 Auftrag zum Tausch: q ja q nein Nebenleistungen

34 Absender Anzahl Empfänger Anzahl

35 Euro-Paletten Euro-Paletten

36 Gitterbox-Paletten Gitterbox-Paletten

37 Einfach-Paletten Einfach-Paletten q Güterkraftverkehr, innerdeutsch
Für diese Beförderung gelten die Bestimmungen des Güterkraftverkehrsgesetzes des HGB §§
407 ff. in Verbindung mit den VBGL (Vertragsbestimmungen für den Güterkraftverkehr- und
Logistikunternehmen).

q Grenzüberschreitender Güterkraftverkehr
Diese Beförderung unterliegt trotz einer gegen- Ce transport est soumis, nonobstant clause
teiligen Abmachung den Bestimmungen des contraire á la Convention relative au eontrat de
Übereinkommens über den Beförderungs- transport internationál de marchandises par
vertrag im intern. Straßengüterverkehr (CMR). route (CMR)

38 getauscht getauscht

39 nicht getauscht nicht getauscht

40 Unterschrift Unterschrift

41

Datum Datum
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